
COMPONENT SPECIFICATION SHEET
CASMA Offset Top Pivot - 10481/10482

FUNCTION
•	 Used with series 4000 offset 

hinges
•	 For high traffic doors use a 

strong thread holder
•	 Max. door weight 100kg
•	 Max. door width 1000mm

RELATED PARTS
42881
42882

STOCK FINISHES
Brush Stainless Steel
Polish Stainless Steel
Clear Anodized

AVAILABLE FINISHES
Polished Brass
Dark Bronze Anodized

CUSTOM FINISHES
Paint
Powder Coating
Custom Anodized
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   Caratteristiche tecniche - Technical characteristics - Características técnicas

Spessore vetro

Peso massimo della porta

Larghezza massima della porta

Coppia di serraggio raccomandata

Glass thickness

Max. door weight

Max. door width

Recommended torque
per viti di fissaggio

Resistenza allo sfilamento
del vetro

Peso medio dell’articolo

for fixing screws

Glass holding power

Average item weight

aconsejado para tornillos

Agarre sobre el vidrio

Peso medio del artículo kg 0,04

kg 100

mm 1100

i
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Use with series
40000 top hinges

Acoplar con los pernios
altos serie 40000

Utilizzare con cerniere
alte serie 40000

ø20

M
8

Acoplar con los pernios altos a eje
desplazado serie 40000
Momento de cerramiento aconsejado
para tornillos M5x16 (clase 8.8)=
6 Nm. Para puertas de gran tránsito
utilizar un pegamento de impacto
(p.e. Loctite 270)
Codigo del producto en color
diferente mano opuesta

Utilizzare con cerniere alte
a sbalzo serie 40000
Coppia di serraggio per viti
M5x16 (classe 8.8)= 6 Nm.
Per porte di grande passaggio
utilizzare un freno a filetto
(i.e. Loctite 270)
Codice prodotto di colore
differente mano opposta

Use with series 40000 
offset top hinges
Recommended torque for
screw M5x16 (class 8.8)=
6 Nm. For high traffic
doors use a strong thread
holder (f.i. Loctite 270)
Different coloured product
code other hand
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rotazioni a stipite > top pivots > puntos de giro

Espesor del vidrio

Peso máximo de la puerta

Ancho máximo de la puerta

Momento del cerramiento

Espesor del vidrio

Peso máximo de la puerta

Ancho máximo de la puerta

Momento del cerramiento

Espesor del vidrio

Peso máximo de la puerta

Ancho máximo de la puerta

Momento del cerramiento
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Also available from DORMA & CRL.


